
Rohre, Schläuche

Kunststoff, Edelstahl, 
Jacoflon

Tubi, Tubi flessibili

Plastica, acciaio inossidabile, 
Jacoflon

Tubes, Hoses

Plastics, stainless steel, 
Jacoflon
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Caratteristiche, particolarità
-	 soddisfano i requisiti speciali dei raccordi 

SERTO
-	 tubi e tubi flessibili per applicazioni speciali
-	 disponibilità di diversi materiali

Tubi in plastica
Particolarmente adatti per valori di pressione e 
temperatura bassi.

– Taglio su misura
Le cesoie, le pinze, ecc. potrebbero schiacciare 
le estremità dei tubi e portare ad una fenditura. 
Il «Tagliatubi» AC 835 è lo strumento ideale per 
ottenere tagli perfetti (vedi capitolo 21). 

– Dilatazione termica
I tubi in plastica hanno un’elevata dilatazione o 
contrazione termica. Per una corretta installazi-
one, è necessario prendere in considerazione 
le variazioni di dimensioni dovute alla tempe-
ratura.

– Stabilizzazione alla luce e alla temperatura
I materiali in plastica non devono di regola essere 
esposti alla luce solare diretta, non devono 
entrare in contatto con componenti caldi e non 
devono essere installati in aree ad elevata tempe-
ratura. È preferibile utilizzare tubi in plastica nera 
(stabilizzati a luce e temperatura).

Tubi in acciaio inossidabile
– Materiale
1.4571 (≈ AISI 316Ti) e 1.4301 (= AISI 304) 

– Esecuzione
senza saldature, trafilato a freddo, ricottura 
lucida, stato di consegna CFA, secondo 
EN 10305-1 / EN 10216-5 / ISO 1127

– Tolleranze
EN 10305-1, opzione 10 (Ø esterno secondo 
tabella 5) e EN ISO 1127 (classe di tolleranza 
D4/T4)

Rohre, Schläuche Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

Eigenschaften, Besonderheiten
-	 speziell auf SERTO-Verbindungen abgestimmt
-	 Rohre und Schläuche für spezielle 

Anwendungen
-	 verschiedene Materialien

Kunststoffrohre
Speziell für Niederdruck- und 
Niedertemperaturbereich geeignet.

– Ablängen
Kombizangen, Scheren usw. können Rohrenden 
quetschen, was später oft zu Rissbildungen 
führt. Mit dem «Schlauch-Cutty» AC 835 von 
SERTO lassen sich Kunststoffrohre einwandfrei 
zuschneiden (siehe Kapitel 21).

– Wärmedehnung
Bei Montage zu beachten: 
Grosse Wärmeausdehnung, bzw. Kontraktion 
bei Kälte führen zu Längenänderungen. 

- Licht- und temperaturstabilisiert
Kunststoffrohre sollten in der Regel nicht direkter 
Sonnenbestrahlung ausgesetzt werden und 
nicht in Berührung mit heissen Teilen kommen 
bzw. nicht im Bereich von Wärmestauungen 
installiert werden. Ggf. schwarze Rohre ver-
wenden. Sie sind lichtbeständig und gegen 
Wärmealterung unempfindlich.

Edelstahlrohre
– Werkstoff
1.4571 (≈ AISI 316Ti) und 1.4301 
(= AISI 304)

– Ausführung
nahtlos, kalt gefertigt, blankgeglüht, 
Lieferzustand CFA, nach EN 10305-1 / 
EN 10216-5 / ISO 1127

– Toleranzen
EN 10305-1, Option 10 (Aussen-Ø nach 
Tabelle 5) und ISO 1127 (Toleranzklassen D4/
T4)

Characteristics, specialities
-	 fits the special requirements of the SERTO 

unions
- 	 tubes and hoses for special applications
- 	 different materials available

Plastic tubes
Especially suitable for low pressure and low 
temperature ranges.

– Cutting to length
Combination shears, scissors etc. can crush the 
tube ends and are often the cause for later split-
ting. The «Hose-Cutty» AC 835 is the ideal tool 
for the clean cutting (see chapter 21).

– Thermal expansion
Plastic tubing has a high thermal expansion – 
or contraction. Proper installation entails the 
consideration of the temperature-dependent 
dimensional changes.

– Light and temperature stabilized
Plastics should generally not be exposed to 
direct sunlight, should not come into contact 
with hot components nor installed in hot areas. 
Black plastic tubing should be used preferably 
(light and temperature stabilized). 
 
 

Stainless steel tubes
– Material 
1.4571 (≈ AISI 316Ti) and 1.4301 
(= AISI 304) 

– Type
seamless, cold finished, bright,  annealed, state 
of delivery CFA, according to EN 10305-1 / 
EN 10216-5 / ISO 1127

– Tolerances
EN 10305-1, option 10 (outer Ø according to 
table 5) and ISO 1127 (tolerance classes D4/
T4)
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Polyamid-Rohr (PA)
Tubi in poliammide (PA)
Polyamide tube (PA)

PA-ROHRE
Type d / d1 x s (1) Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
PAW 4/2x1 W, 100m 421.1100.105 44 4.00 2.00 1.00 ± 0.10 15 0.970
PAW 5/3x1 W, 100m 421.1150.105 33 5.00 3.00 1.00 ± 0.10 30 1.140
PAW 6/4x1 W, 100m 421.1200.105 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 6/4x1 S, 100m 421.1200.205 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 6/4x1 S, 500m 421.1200.208 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 6/4x1 B, 100m 421.1200.305 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 6/4x1 R, 100m 421.1200.405 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 6/4x1 Y, 100m 421.1200.505 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 6/4x1 G, 100m 421.1200.605 27 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 35 1.620
PAW 8/6x1 W, 100m 421.1300.105 19 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 40 2.270
PAW 8/6x1 S, 100m 421.1300.205 19 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 40 2.270
PAW 8/6x1 B, 100m 421.1300.305 19 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 40 2.270
PAW 8/6x1 R, 100m 421.1300.405 19 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 40 2.270
PAW 8/6x1 G, 100m 421.1300.605 19 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 40 2.270
PAW 10/8x1 W, 50m 421.1350.105 15 10.00 8.00 1.00 ± 0.10 60 2.910
PAW 10/8x1 S, 50m 421.1350.205 15 10.00 8.00 1.00 ± 0.10 60 2.910
PAW 10/8x1 B, 50m 421.1350.305 15 10.00 8.00 1.00 ± 0.10 60 2.910
PAW 10/7x1,5 W, 50m 421.1355.105 24 10.00 7.00 1.50 ± 0.10 45 3.540
PAW 12/10x1 W, 50m 421.1400.105 12 12.00 10.00 1.00 ± 0.15 85 4.000
PAW 12/10x1 S, 50m 421.1400.205 12 12.00 10.00 1.00 ± 0.15 85 4.000
PAW 12/9x1.5 W, 50m 421.1405.105 19 12.00 9.00 1.50 ± 0.15 70 5.100
PAW 12/9x1.5 S, 50m 421.1405.205 19 12.00 9.00 1.50 ± 0.15 70 5.100
PAW 15/12x1.5 W, 50m 421.1555.103 15 15.00 12.00 1.50 ± 0.15 100 6.570

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen:
Werkstoff: Polyamid PA 12/PA10.12 weich
Temperaturbereich: -40°C bis +100°C (kurzfri-
stig: +125°C)
Brandverhalten: gem. UL 94 HB
Härte: Shore D65
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
(1) Farben: W = weiss, S = schwarz,  B = blau, R 
= rot, Y = gelb, G = grün
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Poliammide PA 12/PA10.12 tenero
Gamma di temperatura: -40°C a +100°C (per 
brevi periodi: +125°C)
Inflammabilità: secondo UL 94 HB
Durezza: Shore D65
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
(1) Colore: W = bianco, S = nero, B = blu, 
R = rosso, Y = giallo, G = verde
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Polyamide PA 12/PA10.12 soft
Temperature range: -40°C to +100°C (short-
term: +125°C)
Flammability: acc. to UL 94 HB
Hardness: Shore D65
Burst pressure: 3 x working pressure
(1) Colors: W = white, S = black, B = blue, R 
= red, Y = yellow, G = green
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness

Fortsetzung nächste Seite Vedi pagina seguente Continued on next page
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Merkmale: 
- breiter Temperatur- und Einsatzbereich 
- Farbe schwarz, UV-beständig
- silikonfrei, halogenfrei
- druckbeständig, schlag- und kerbschlagzäh 
- glatte und undurchlässige Oberfläche 
- Beständigkeitsliste siehe Anhang
- Anwendungen: Druckluft, Hydraulik, 
Unterdruck, Kühlleitungen, Kraftstoff- und 
Schmierleitungen

Caratteristiche: 
- ampia gamma di temperatura e di utilizzo
- colore nero, resistente ai raggi UV
- senza silicone, senza alogeni
- resistente alla pressione e agli urti e resiliente
- superficie liscia e impermeabile
- informazione sulla resistenza vedi appendice
- utilizzo: aria compressa, idraulica, vuoto, con-
dotte di raffreddamento, condotte di carbura-
zione e lubrificazione

Characteristics: 
- wide temperature and application range
- colour black, UV resistant 
- silicone free, halogen free
- pressure and impact resistant 
- smooth surface and impermeable
- chemical resistance list see appendix.
- applications: compressed air, hydraulics, 
negative pressure, cooling lines, fuel and 
lubricating lines

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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Polyethylen-Rohr (LD-PE)
Tubi in polietilene (LD-PE)
Polyethylene tube (LD-PE)

LDPE-ROHRE
Type d / d1 x s (1) Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
LDPE 4/2x1 W, 100m 420.0100.105 21 4.00 2.00 1.00 ± 0.20 18 1.180
LDPE 4/2x1 S, 100m 420.0100.205 21 4.00 2.00 1.00 ± 0.20 18 1.180
LDPE 5/3x1 W, 100m 420.0150.105 14 5.00 3.00 1.00 ± 0.20 20 1.470
LDPE 5/3x1 S, 100m 420.0150.205 14 5.00 3.00 1.00 ± 0.20 20 1.470
LDPE 6/4x1 W, 100m 420.0200.105 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 W, 250m 420.0200.115 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 S, 100m 420.0200.205 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 S, 250m 420.0200.215 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 B, 100m 420.0200.305 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 B, 250m 420.0200.315 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 R, 100m 420.0200.405 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 R, 250m 420.0200.415 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 Y, 100m 420.0200.505 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6/4x1 G, 100m 420.0200.605 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.20 30 1.540
LDPE 6,35/4,35x1 W, 100m 420.0210.105 10 6.35 4.35 1.00 ± 0.20 30 2.050
LDPE 8/6x1 W, 100m 420.0300.105 9 8.00 6.00 1.00 ± 0.20 40 2.640
LDPE 8/6x1 S, 100m 420.0300.205 9 8.00 6.00 1.00 ± 0.20 40 2.640
LDPE 8/6x1 B, 100m 420.0300.305 9 8.00 6.00 1.00 ± 0.20 40 2.640
LDPE 8/6x1 R, 100m 420.0300.405 9 8.00 6.00 1.00 ± 0.20 40 2.640
LDPE 8/6x1 Y, 100m 420.0300.505 9 8.00 6.00 1.00 ± 0.20 40 2.640
LDPE 8/6x1 G, 100m 420.0300.605 9 8.00 6.00 1.00 ± 0.20 40 2.640
LDPE 9.52/6.52x1.5 W, 100m 420.0315.105 10 9.52 6.52 1.50 ± 0.20 40 3.000
LDPE 10/8x1 W, 50m 420.0350.105 7 10.00 8.00 1.00 ± 0.20 60 3.230
LDPE 10/8x1 S, 50m 420.0350.205 7 10.00 8.00 1.00 ± 0.20 60 3.230
LDPE 10/8x1 B, 50m 420.0350.305 7 10.00 8.00 1.00 ± 0.20 60 3.230
LDPE 10/8x1 R, 50m 420.0350.405 7 10.00 8.00 1.00 ± 0.20 60 3.230
LDPE 10/7x1.5 W, 50m 420.0355.105 11 10.00 7.00 1.50 ± 0.20 40 3.740
LDPE 10/7x1.5 S, 50m 420.0355.205 11 10.00 7.00 1.50 ± 0.20 40 3.740
LDPE 12/10x1 W, 50m 420.0400.105 6 12.00 10.00 1.00 ± 0.30 80 4.620
LDPE 12/10x1 S, 50m 420.0400.205 6 12.00 10.00 1.00 ± 0.30 80 4.620
LDPE 12/9x1.5 W, 50m 420.0405.105 9 12.00 9.00 1.50 ± 0.30 65 4.620
LDPE 12/9x1.5 S, 50m 420.0405.205 9 12.00 9.00 1.50 ± 0.30 65 4.620
LDPE 16/13x1.5 W, 50m 420.0500.105 6 16.00 13.00 1.50 ± 0.20 80 7.000

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness

Fortsetzung nächste Seite Vedi pagina seguente Continued on next page
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Spezifikationen: 
Werkstoff: Polyethylen LD (niedrige Dichte)
Temperaturbereich: -10°C bis +60°C (kurzfri-
stig: +80°C)
Brandverhalten: gem. UL 94 HB
Härte: Shore D45
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
(1) Farben: W = weiss, S = schwarz, B = blau, R 
= rot, Y = gelb, G = grün
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Polietilene LD (densità minore)
Gamma di temperatura: -10°C a +60°C (per 
brevi periodi: +80°C)
Inflammabilità: secondo UL 94 HB
Durezza: Shore D45
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
(1) Colore: W = bianco, S = nero, B = blu, R = 
rosso, Y = giallo, G = verde
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Polyethylene LD (low density)
Temperature range: -10°C to +60°C (short-
term: +80°C)
Flammability: acc. to UL 94 HB
Hardness: Shore D45
Burst pressure: 3 x working pressure
(1) Colours: W = white, S = black, B = blue, 
R = red, Y = yellow, G = green
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Merkmale: 
- gute Flexibilität, schlagfest
- Farbe schwarz UV-beständig 
- silikonfrei, halogenfrei
- physiologisch unbedenklich 
- Beständigkeitsliste siehe Anhang
- Anwendungen: Druckluftleitungen für 
Regeltechnik, Probenahmeleitungen, flexible 
Pneumatikleitungen im unteren Druckbereich, 
Umgebungen mit hohem Feuchtigkeitsgrad

Caratteristiche: 
- buona flessibilità, resistente agli urti
- colore nero resistente ai raggi UV
- senza silicone, senza alogeni
- fisiologicamente sicuro
- informazione sulla resistenza vedi appendice
- utilizzo: condutture ad aria compressa per 
tecniche di regolazione; condutture di cam-
pionatura, condutture pneumatiche flessibili a 
bassi regimi di pressione, ambienti con elevato 
tasso d’umidità

Characteristics: 
- good flexibility, impact resistant
- colour black UV-resistant 
- silicone free, halogen free
- non-toxic 
- chemical resistance list see appendix
- applications: compressed air for control 
technology, sampling lines, flexible pneuma-
tic lines in low pressure range, environments 
with high humidity

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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Polyurethan-Rohr (PU)
Tubi in poliuretano (PU)
Polyurethane tube (PU)

PU-ROHRE
Type d / d1 x s (1) Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
PU 6/4x1 S, 100m 424.0200.205 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 20 2.000
PU 6/4x1 B, 100m 424.0200.305 13 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 20 2.000
PU 8/6x1 S, 100m 424.0300.205 10 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 25 3.400
PU 8/6x1 B, 100m 424.0300.305 10 8.00 6.00 1.00 ± 0.10 25 3.400
PU 10/8x1 S, 100m 424.0350.205 7 10.00 8.00 1.00 ± 0.15 35 5.200
PU 10/8x1 B, 100m 424.0350.305 7 10.00 8.00 1.00 ± 0.15 35 5.200

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: Polyurethan
Temperaturbereich: -40°C bis +60°C (kurzfri-
stig: +80°C)
Brandverhalten: gem. UL 94 HB
Härte: Shore D52
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
(1) Farben: S = schwarz, B = blau
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Poliuretano
Gamma di temperatura: -40°C a +60°C (per 
brevi periodi: +80°C)
Inflammabilità: secondo UL 94 HB
Durezza: Shore D52
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
(1) Colore: S = nero, B = blu
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Polyurethane
Temperature range: -40°C to +60°C (short-
term: +80°C)
Flammability: acc. to UL 94 HB
Hardness: Shore D52
Burst pressure: 3 x working pressure
(1) Colors: S = black, B = blue
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Merkmale: 
- hervorragende Biegefähigkeit, hohe 
Kälteflexibillität

- geringe Verformung auch bei Langzeitbelastung
- silikonfrei, halogenfrei
- abriebfest
- Farbe schwarz UV-beständig
- Beständigkeitsliste siehe Anhang
- Anwendungen: Mess- und Regeltechnik, 
Pneumatik, Hydraulik, Maschinen- und 
Motorenbau, Kraftstoff- und Schmierleitungen

Caratteristiche: 
- eccezionale flessibilità, elevata flessibilità a 
freddo

- scarsa deformabilità anche con carico pro-
lungato

- senza silicone, senza alogeni
- resistente all’usura
- colore nero resistente ai raggi UV
- informazione sulla resistenza vedi appendice
- utilizzo: tecniche di regolazione e misurazione, 
pneumatica, idraulica, costruzioni meccaniche 
e motoristiche, condotte di carburante e lubri-
ficazione

Characteristics: 
- excellent bending, high cold flexibility
- little deformation even with long-term stress
- silicone free, halogen free
- abrasion resistant
- colour black UV-resistant
- chemical resistance list see appendix
- applications: measurement and control tech-
nology, pneumatics, hydraulics, machine 
and motor engineering, fuel and lubricating 
lines

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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Polytetrafluorethylen-Rohr (PTFE)
Tubi in politetrafluoretilene (PTFE)
Polytetrafluorethylene tube (PTFE)

PTFE-ROHRE
Type d / d1 x s Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
PTFE 2/1x0,5, 50m 431.0040.000 46 2.00 1.00 0.50 ± 0.10 8 1.200
PTFE 3/2x0,5, 50m 431.0050.000 23 3.00 2.00 0.50 ± 0.10 12 1.520
PTFE 4/2x1, 50m 431.0100.000 46 4.00 2.00 1.00 ± 0.10 12 2.100
PTFE 5/3x1, 50m 431.0150.000 31 5.00 3.00 1.00 ± 0.15 15 2.900
PTFE 6/4x1, 50m 431.0200.000 23 6.00 4.00 1.00 ± 0.15 20 3.700
PTFE 6/4x1, 100m 431.0200.010 23 6.00 4.00 1.00 ± 0.15 20 3.700
PTFE 8/6x1, 50m 431.0300.000 15 8.00 6.00 1.00 ± 0.15 40 5.120
PTFE 8/6x1, 100m 431.0300.010 15 8.00 6.00 1.00 ± 0.15 40 5.120
PTFE 10/8x1, 50m 431.0350.000 11 10.00 8.00 1.00 ± 0.20 55 5.760
PTFE 10/7x1,5, 50m 431.0355.000 20 10.00 7.00 1.50 ± 0.20 50 8.800
PTFE 12/10x1, 50m 431.0400.000 9 12.00 10.00 1.00 ± 0.20 90 7.360
PTFE 12/9x1,5, 50m 431.0405.000 15 12.00 9.00 1.50 ± 0.20 60 11.040
PTFE 16/13x1.5, 50m 431.0605.000 10 16.00 13.00 1.50 ± 0.25 100 14.700

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: Polytetrafluorethylen, FDA-konform
Temperaturbereich: -200°C bis +200°C
(kurzfristig: +260°C)
Brandverhalten: gem. UL 94 V0
Härte: Shore D55
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
Farbe: natur
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Politetrafluoretilene, approvato dalla FDA
Gamma di temperatura: -200°C a +200°C (per 
brevi periodi: +260°C)
Inflammabilità: secondo UL 94 V0
Durezza: Shore D55
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
Colore: naturale
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Polytetrafluoroethylene, FDA approved
Temperature range: -200°C to +200°C (short-
term: +260°C)
Flammability: acc. to UL 94 V0
Hardness: Shore D55
Burst pressure: 3 x working pressure
Colour: natural
All technical data are based on manufacturer’s 
specifications.

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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Merkmale: 
- gute Temperaturbeständigkeit
- physiologisch unbedenklich
- nicht leitfähig
- hohe Festigkeit, Steifheit, Zähigkeit, sehr flexibel
- UV- und witterungsbeständig. silikonfrei
- ausgezeichnete Antihafteigenschaften
- nicht geeignet für Druckpulsation
  Empfehlung: FEP, PFA oder Jacoflon verwenden
- universelle chemische Beständigkeit; 
Beständigkeitsliste siehe Anhang

- Anwendungen: Labor, Medizin, Chemie, 
Analysentechnik, Vakuum

Caratteristiche: 
- buona resistenza termica
- fisiologicamente sicuro
- non conduttiva
- elevata stabilità, rigidità, tenacità, ottima flessibilità
- resistente ai raggi UV e agli agenti atomosferi-
ci, senza silicone

- eccellenti proprietà antiadesive 
- non adatto per pulsazione di pressione
  raccomandazione: utilizzare FEP, PFA o Jacoflon
- resistenza chimica universale
  informazioni sulla resistanza vedi appendice
- utilizzo: laboratori, medicina, chimica, tecnolo-
gia analitica, vuoto

Characteristics: 
- good temperature resistance
- non-toxic
- non-conductive
- high strength, rigidity, toughness and very 
good flexibility

- UV and weather resistant, silicone free
- outstanding non-stick properties
- not suitable for pressure pulsation
  recommendation: use FEP, PFA or Jacoflon
- universal chemical resistance; chemical resi-
stance list see appendix

- applications: laboratory, medicine, chemical 
engineering, analysis technology, vacuum



Polyvinylidenfluorid-Rohr (PVDF)
Tubi in fluoruro di polivinilidene (PVDF)
Polyvinylide fluoride tube (PVDF)

PVDF-ROHRE
Type d / d1 x s Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
PVDF 6/4x1, 50m FDA 430.0200.003 36 6.00 4.00 1.00 ± 0.10 70 2.800
PVDF 8/6x1, 50m FDA 430.0300.003 24 8.00 6.00 1.00 ± 0.12 130 3.850
PVDF 10/8x1, 50m FDA 430.0350.003 18 10.00 8.00 1.00 ± 0.15 200 5.000
PVDF 12/10x1, 50m FDA 430.0400.003 15 12.00 10.00 1.00 ± 0.20 293 6.000
PVDF 12/9x1.5, 50m FDA 430.0405.003 24 12.00 9.00 1.50 ± 0.20 200 8.200
PVDF 16/13x1.5, 50m FDA 430.0605.003 16 16.00 13.00 1.50 ± 0.25 375 9.500

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: Polyvinylidenfluorid, FDA-konform
Temperaturbereich: -20°C bis +100°C (kurzfri-
stig: +130°C)
Brandverhalten: gem. UL 94 V0
Härte: Shore D78
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
Farbe: natur
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Fluoruro di polivinilidene, approvato 
dalla FDA
Gamma di temperatura: -20°C a +100°C (per 
brevi periodi: +130°C)
Inflammabilità: secondo UL 94 V0
Durezza: Shore D78
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
Colore: naturale
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Polyvinylide fluoride, FDA appro-
ved
Temperature range: -20°C to +100°C (short-
term: +130°C)
Flammability: acc. to UL 94 V0
Hardness: Shore D78
Burst pressure: 3 x working pressure
Colour: natural
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Merkmale: 
- molekularer, teilkristalliner Thermoplast
- hervorragende Kombination von Festigkeit, 
Zähigkeit, Abriebfestigkeit

- enorme Spannungsriss- und 
Chemikalienbeständigkeit

- physiologisch unbedenklich, sterilisierbar
- silikonfrei
- UV- und witterungsbeständig
- verschweissbar
- Beständigkeitsliste siehe Anhang
- Anwendungen: Medizin, Chemie, 
Analysentechnik, Nahrungsmittelindustrie

Caratteristiche: 
- materiale termoplastico a densità molecolare, 
semicristallino

- eccezionale combinazione di forza, rigidità, 
resistenza all’usura

- enorme resistenza alla fessurazione sotto sfor-
zo e resistenza chimica

- fisicologicamente sicuro, sterilizzabile
- senza silicone 
- resistente ai raggi UV e agli agenti atomosferici
- saldabile
- informazione sulla resistenza vedi appendice
- utilizzo: medicina, chimica, tecnica analitica, 
industria alimentare

Characteristics: 
- molecular, partially crystalline thermoplastic
- excellent combination of stability, strength, 
abrasion resistance

- excellent stress crack and chemical resi-
stance

- non-toxic, sterilisable
- silicone free 
- UV and weather resistant
- weldable
- chemical resistance list see appendix
- applications: medicine, chemical enginee-
ring, analysis technology, food industry

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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Perfluorethylenpropylen-Rohr (FEP)
Tubi in fluorinato etilene propilene (FEP)
Fluorinated ethylene propylene tube (FEP)

FEP-ROHRE
Type d / d1 x s Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
FEP 4/2.5x0.75, 50m 432.0095.005 22 4.00 2.50 0.75 ± 0.10 20 1.700
FEP 4/2x1, 50m 432.0100.003 37 4.00 2.00 1.00 ± 0.10 15 2.100
FEP 6/4x1, 50m 432.0200.003 18 6.00 4.00 1.00 ± 0.15 30 3.550
FEP 6/3x1.5, 50m 432.0205.003 37 6.00 3.00 1.50 ± 0.15 25 4.600
FEP 8/6x1, 50m 432.0300.003 12 8.00 6.00 1.00 ± 0.15 55 4.850
FEP 10/8x1, 50m 432.0350.003 9 10.00 8.00 1.00 ± 0.20 90 5.800
FEP 12/10x1, 50m 432.0400.003 8 12.00 10.00 1.00 ± 0.20 135 7.430
FEP 12/9x1,5, 50m 432.0405.003 13 12.00 9.00 1.50 ± 0.20 95 10.640

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: Perfluorethylenpropylen, FDA-konform
Temperaturbereich: -200°C bis +200°C
Brandverhalten: gem. UL 94 V0
Härte: Shore D55
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
Farbe: natur
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Fluorinato etilene propilene, approva-
to dalla FDA
Gamma di temperatura: -200°C a +200°C
Inflammabilità: secondo UL 94 V0
Durezza: Shore D55
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
Colore: naturale
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Fluorinated ethylene propylene, 
FDA approved
Temperature range: -200°C to +200°C
Flammability: acc. to UL 94 V0
Hardness: Shore D55
Burst pressure: 3 x working pressure
Colour: natural
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Merkmale: 
- gute Temperaturbeständigkeit
- gute Antihafteigenschaften, silikonfrei, sterili-
sierbar

- elastischer als PTFE
- geringe Permeabilität
- dielektrische Eigenschaften, nicht leitfähig
- UV- und witterungsbeständig
- beständig gegen Sauerstoff und Ozon;
  Beständigkeitsliste siehe Anhang
- Anwendungen: Pharma, Labor, Medizin, 
Lebensmittelindustrie, Halbleitertechnik

Caratteristiche: 
- buona resistenza termica 
- buone proprietà antiadesive, senza silicone, 
sterilizzabile

- più elastico rispetto al PTFE
- bassa permeabilità
- proprietà dielettriche, non conduttiva
- resistente ai raggi UV e agli agenti atomosferici
- resistente all’ ossigeno e all’ ozono; 
  informazione sulla resistenza vedi appendice
- utilizzo: farmaceutici, laboratorio, medicina, 
industria alimentare, tecnologia semiconduttori

Characteristics: 
- good temperature resistance
- good non-stick properties, silicone-free, 
sterilisable

- higher elasticity than PTFE 
- low permeability
- dielectric properties, non-conductive
- UV and weather resistant
- resitant to oxygen and ozone; 
  chemical resistance list see appendix
- applications: pharmaceuticals, laboratory, 
medicine, food industry, semiconductor 
technology

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses
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bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness



Perfluoralkoxy-Rohr (PFA)
Tubi in perfluoralkoxy (PFA)
Perfluoroalkoxy tube (PFA)

PFA-ROHRE
Type d / d1 x s Mat.-Nr. bar d d1 s Tol. d B.Radius kg/100m
 
 
PFA 6/4x1, 100m 436.0200.003 23 6.00 4.00 1.00 ± 0.15 30 3.370
PFA 6/3x1.5, 100m 436.0205.003 46 6.00 3.00 1.50 ± 0.15 25 4.680
PFA 8/6x1, 100m 436.0300.003 15 8.00 6.00 1.00 ± 0.15 55 4.730

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: Perfluoralkoxy, FDA-konform
Temperaturbereich: -200°C bis +200°C 
(kurzfristig: bis +260°C)
Brandverhalten: gem. UL 94 V0
Härte: Shore D60
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
Farbe: natur
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Specifiche tecniche: 
Materiale: Perfluoralkoxy, approvato dalla FDA
Gamma di temperatura: -200°C a +200°C 
(per brevi periodi: +260°C)
Inflammabilità: secondo UL 94 V0
Durezza: Shore D60
Pressione di scoppio: 3 volte la pressione nom.
Colore: naturale
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Specifications: 
Material: Perfluoroalkoxy, FDA approved
Temperature range: -200°C to +200°C 
(short term: +260°C)
Flammability: acc. to UL 94 V0
Hardness: Shore D60
Burst pressure: 3 x working pressure
Colour: natural
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Merkmale: 
- gute Temperaturbeständigkeit
- gute Antihafteigenschaften, silikonfrei, sterili-
sierbar

- elastischer als PTFE
- geringe Permeabilität
- dielektrische Eigenschaften, nicht leitfähig
- UV- und witterungsbeständig
- beständig gegen Sauerstoff und Ozon;
  Beständigkeitsliste siehe Anhang
- Anwendungen: Pharma, Labor, Medizin, 
Lebensmittelindustrie, Halbleitertechnik

Caratteristiche: 
- buona resistenza termica 
- buone proprietà antiadesive, senza silicone, 
sterilizzabile

- più elastico rispetto al PTFE
- bassa permeabilità
- proprietà dielettriche, non conaduttiva
- resistente ai raggi UV e agli agenti atomosferici
- resistente all’ ossigeno e all’ ozono; 
  informazione sulla resistenza vedi appendice
- utilizzo: farmaceutici, laboratorio, medicina, 
industria alimentare, tecnologia semiconduttori

Characteristics: 
- good temperature resistance
- good non-stick properties, silicone-free, 
sterilizable

- higher elasticity than PTFE 
- low permeability
- dielectric properties, non-conductive
- UV and weather resistant
- resitant to oxygen and ozone; 
  chemical resistance list see appendix
- applications: pharmaceuticals, laboratory, 
medicine, food industry, semiconductor 
technology

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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SERTOflex-Rohr
Tubi SERTOflex
SERTOflex tube

SERTOFLEX
Type Mat.-Nr. bar d d1 B.Radius kg/100m

SERTOflex 6 S, 100m 440.1006.210 30 6.00 4.00 19 2.400
SERTOflex 6.35 S, 300m 440.1007.215 30 6.35 4.30 19 2.400
SERTOflex 8 S, 100m 440.1008.210 30 8.00 5.30 25 3.900
SERTOflex 10 S, 100m 440.1010.210 30 10.00 6.20 32 5.800
SERTOflex 12 S, 100m 440.1012.210 25 12.00 8.10 40 7.500
SERTOflex 14 S, 100m 440.1014.210 25 14.00 9.80 50 9.600
SERTOflex 15 S, 100m 440.1015.210 20 15.00 10.70 50 10.200

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Temperaturbereich: -40°C bis +80°C
Farbe: schwarz
Berstdruck: 3-facher Betriebsdruck
Toleranz AD: +0.20/-0.35 mm
Alle technischen Daten basieren auf den 
Herstellerangaben.

Kalibrierwerkzeug zu SERTOflex: siehe Kapitel 
Zubehör, Werkzeuge

Specifiche tecniche: 
Gamma di temperatura: -40°C a +80°C
Colore: nero
Pressione di esercizio: 3 volte la pressione nom.
Tolleranze Ø esterno: +0.20/-0.35 mm
Tutti i dati tecnici si basano sulle indicazioni del 
produttore.

Spina di allargamento per SERTOflex: ved. capi-
tolo Accessori, Utensili

Specifications: 
Temperature range: -40°C to +80°C
Colour: black
Burst pressure: 3 x working pressure
Tolerance outside Ø: +0.20/-0.35 mm
All technical data are based on 
manufacturer’s specifications.

Calibration tool for SERTOflex: see chapter 
Accessories, Tools

Merkmale: 
- Mehrschichtrohr aus PE und Aluminium-Einlage
- von Hand verformbar
- formstabil, halogen- und silikonfrei
- geringes Gewicht bei hoher Stabilität
- Anwendungen: ausschliesslich für pneumatische
Steuer- und Prozessleitungen, vor allem in feuch-
ter und nasser Umgebung

Caratteristiche: 
- tubo multistrato in PE e strato in alluminio
- deformabile a mano
- stabile in forma, senza alogeni e silicone
- peso minore con elevata stabilità
- applicazioni: esclusivamente per linee di con-
trollo e di processo pneumatiche, soprattutto in
ambienti umidi e bagnati

Characteristics: 
- multilayer tube of PE and aluminium core
- can be bent manually
- stable in form, halogen and silicone free
- lightweight with high stability
- applications: exclusively for pneumatic con-
trol and process lines, especially in humid
and wet environment

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
B.Radius=min. Biegeradius
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke 

bar=pressione di esercizio a +23°C
B.Radius=raggio di curvatura min..
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete 

bar=operation pressure at +23°C
B.Radius=min. bending radius
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness
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1 Innere Beschichtung: PE
2 Einlage: Aluminium
3 Film: PE
4 Mantel: HD-PE

1 Rivestimento interno: PE
2 Strato: alluminio
3 Pellicola: PE
4 Rivestimento esterno: HD-PE

1 Internal coating: PE
2 Inlay: aluminium 
3 Film: PE
4 Jacket: HD-PE



Präzisionsrohre aus Edelstahl 1.4301
Tubi di precisione in acciaio inossida-
bile 1.4301
Stainless steel tubes 1.4301

INOX 1.4301
Type d / d1 x s Mat.-Nr. bar d d1 s kg/m
 
 
Inox-Rohr 6/4x1 (1.4301) 6m 451.1006.200 530 6.00 4.00 1.00 0.130
Inox-Rohr 8/6x1 (1.4301) 6m 451.1006.300 380 8.00 6.00 1.00 0.180
Inox-Rohr 10/8x1 (1.4301) 6m 451.1006.350 290 10.00 8.00 1.00 0.260

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: 1.4301 (= AISI 304)
Temperaturbereich: -196°C bis +500°C (bis 
+600°C auf Anfrage)
Berstdruck: 4-facher Betriebsdruck bei ruhender 
Belastung
Abmessungen und Toleranzen: siehe Kapitel i

Specifiche tecniche: 
Materiale: 1.4301 (= AISI 304)
Gamma di temperatura: -196°C a +500°C 
(fino a +600°C su richiesta)
Pressione di scoppio: 4 volte la pressione nom. 
sotto carico statico
Dimensioni e tolleranze: vedi capitolo i

Specifications: 
Material:1.4301 (= AISI 304)
Temperature range: -196°C to +500°C (up 
to +600°C on request)
Burst pressure: 4 times working pressure 
under static load
Dimensions and tolerances: see chapter i

Merkmale: 
- nahtlos, kalt gefertigt, blankgeglüht, 
Lieferzustand CFA, nach EN 10305‑1 / 
EN 10216‑5 / EN ISO 1127

- speziell auf unsere Verschraubungen abge-
stimmt

- Bescheinigungen über Werkstoffprüfungen 
nach DIN EN 10204 können abgegeben 
werden

Caratteristiche: 
- senza saldature, trafilato a freddo, ricottura 
lucida, stato di consegna CFA, conform. a 
EN 10305‑1 / EN 10216‑5 / EN ISO 1127

- specialmente adatti all’uso con nostri raccordi
- disponibilità dei certificati di test dei materiali 
conform. a DIN EN 10204

Characteristics: 
- seamless, cold finished, bright, anne-
aled, state of delivery CFA, accord. 
to EN 10305‑1 / EN 10216‑5 / 
EN ISO 1127

- especially adapted to our unions
- material test certificates according to 
DIN EN 10204 can be provided upon 
request

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses
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Präzisionsrohre aus Edelstahl 1.4571
Tubi di precisione in acciaio inossida-
bile 1.4571
Stainless steel tubes 1.4571

INOX 1.4571
Type d / d1 x s Mat.-Nr. bar d d1 s kg/m
 
 
Inox-Rohr 6/4x1 (1.4571) 6m 450.1006.200 530 6.00 4.00 1.00 0.130
Inox-Rohr 8/6x1 (1.4571) 6m 450.1006.300 380 8.00 6.00 1.00 0.180
Inox-Rohr 10/7x1,5 (1.4571) 6m 450.1006.355 490 10.00 7.00 1.50 0.319
Inox-Rohr 10/8x1 (1.4571) 6m 450.1006.350 290 10.00 8.00 1.00 0.260
Inox-Rohr 12/10x1 (1.4571) 6m 450.1006.401 250 12.00 10.00 1.00 0.280
Inox-Rohr 12/9x1,5 (1.4571) 6m 450.1006.405 370 12.00 9.00 1.50 0.390
Inox-Rohr 15/13x1 (1.4571) 6m 450.1006.550 200 15.00 13.00 1.00 0.350
Inox-Rohr 15/12x1,5 (1.4571) 6m 450.1006.555 270 15.00 12.00 1.50 0.500
Inox-Rohr 18/15x1,5 (1.4571) 6m 450.1006.705 240 18.00 15.00 1.50 0.620

Druckauswertungsgrad in % des PN	 Coefficiente di pressione in % della PN	 Pressure coefficient in % of PN

Spezifikationen: 
Werkstoff: 1.4571 (≈ AISI 316Ti) 
Temperaturbereich: -196°C bis +500°C (bis 
+600°C auf Anfrage)
Berstdruck: 4-facher Betriebsdruck bei ruhender 
Belastung 
Abmessungen und Toleranzen: siehe Kapitel i

Specifiche tecniche: 
Materiale: 1.4571 (≈ AISI 316Ti)
Gamma di temperatura: -196°a +500°C (fino 
a +600°C su richiesta)
Pressione di scoppio: 4 volte la pressione nom. 
sotto carico statico 
Dimensioni e tolleranze: ved. capitolo i

Specifications: 
Material: 1.4571 (≈ AISI 316Ti) 
Temperature range: -196° to +500°C (up to 
+600°C on request)
Burst pressure: 4 times working pressure 
under static load
Dimensions and tolerances: see chapter i

Merkmale: 
- nahtlos, kalt gefertigt, blankgeglüht, 
Lieferzustand CFA, nach EN 10305‑1 / 
EN 10216‑5 / EN ISO 1127

- speziell auf unsere Verschraubungen abge-
stimmt

- Bescheinigungen über Werkstoffprüfungen 
nach DIN EN 10204 können abgegeben 
werden

Caratteristiche: 
- senza saldature, trafilato a freddo, ricottura 
lucida, stato di consegna CFA, conform. a 
EN 10305‑1 / EN 10216‑5 / EN ISO 1127

- specialmente adatti all’uso con nostri raccordi
- disponibilità dei certificati di test dei materiali 
conform. a DIN EN 10204

Characteristics: 
- seamless, cold finished, bright, anne-
aled, state of delivery CFA, accord. 
to EN 10305‑1 / EN 10216‑5 / 
EN ISO 1127

- especially adapted to our unions
- material test certificates according 
to DIN EN 10204 can be provided upon 
request

bar=Arbeitsdruck bei +23°C
d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
s=Wandstärke

bar=pressione di esercizio a +23°C
d=ø esterno del tubo
d1=ø interno del tubo
s=spessore della parete

bar=operation pressure at +23°C
d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
s=wall thickness

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses
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mm 20’00010’0005’0003’000500 1’0000 2’000

+5 / –3 mm +10 / –5 mm +20 / –10 mm +70 / –15 mm +80 / –20 mm +100 / –30 mm +150 / –40 mm

1 AQ 1/8     -     R 1/8     -     A3     x     450

JES - DK JES - PL

JES - R NL JES - A
NL

NL
NL

JES - SO
NL

NL

NL

Bestellbeispiel	 Esempio per l‘ordinazione                               Ordering example

Rohre, Schläuche Tubi, Tubi flessibili Tubes, Hoses

Jacoflon edelstahldrahtumflochtene PTFE-Schläuche
Jacoflon tubi flessibili in PTFE con rivestimento esterno in acciaio inossidabile
Jacoflon PTFE hoses with stainless steel braid

NL = Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild 
 
NL = Lunghezza nominale di tubi in conformità a disegno 
NL = Nominal length of tube as per drawing

Spezifikationen	 Specifiche tecniche                                               Specifications

Werkstoff : Innenschlauch PTFE, Drahtgeflecht 1.4301
Temperaturbereich: -60°C bis +250°C

Materiale: tubi all‘interno PTFE, filo 1.4301
Gamma di temperatura: -60°C à +250°C

Material: internal hose PTFE, wire braid 1.4301
Temperature range: -60°C to +250°C

Schlauch-Längentoleranz in mm	 Tolleranza di lunghezza del tubo mm       Tolerances for tube length mm

Schlauchtyp 
Tipo di tubi 
Tube type

1. Anschluss 
1. Collegamento 
1. Fitting

2. Anschluss 
2. Collegamento 
2. Fitting

Schlauchnennlänge mm 
Lunghezza nominale di tubi mm 
Nominal length of tube mm

Die Flexibilität sowie die Korrosions- und 
Druckbeständigkeit machen den Jacoflon PTFE-
Schlauch zu einem Schlauch für besondere 
Anwendungen. 
Lieferbar sind Schläuche mit Armaturen aus 
Edelstahl 1.4571 in unterschiedlichen Längen 
und Ausführungen nach Kundenspezifikation.

Grazie alla flessibilità e all‘eccellente resistenza 
a corrosione e pressione, i tubi Jacoflon PTFE 
risultano particolarmente adatti ad applicazioni 
speciali.  
Sono disponibili in abbinamento ai nostri rac-
cordi in acciaio inossidabile 1.4571 in diverse 
grandezze e su richiesta dei clienti.

Due to its flexibility and the excellent corrosion 
and pressure resistance the Jacoflon PTFE hose 
is ideally suited for special applications.  
The hoses with stainless steel fittings 1.4571 are 
available in different lengths and designs accor-
ding to customer specifications .

Technische Daten Dati tecnici Technical data
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Rohre, Schläuche Tubi, Tubi flessibili Tubes, Hoses

Einbaurichtlinien für Schlauch-
leitungen
Schlauchleitungen sind so anzuordnen, 
dass sie leicht eingebaut und kontrolliert 
werden können; ein Scheuern an anderen 
Bauteilen ist zu vermeiden. Die angegebenen 
Mindestbiegeradien sind unbedingt einzu-
halten. Bei häufiger Bewegung sind sie zur 
Verbesserung der Lebensdauer des Schlauches 
bis zu 50 % zu vergrössern. Jede gerade 
Schlauchleitung ist grundsätzlich mit Durchhang 
zu montieren, auch im Hinblick auf eventuelle 
Längenveränderungen der Schlauchleitung 
unter Druck. Torsionsbeanspruchung auf den 
Schlauch ist beim Einbau und im Betrieb zu 
vermeiden, sonst sind Axialdrehgelenke zu 
benützen. Genügende Schlauchlänge vorse-
hen, damit die Schlauchleitung bei Bewegung 
der Maschinenteile nicht knickt. 

Istruzioni di montaggio per tubi  
flessibili
I tubi flessibili vanno disposti in modo da poter 
essere facilmente montati e controllati; si deve 
evitare uno sfregamento con gli altri compo-
nenti. E› indispensabile rispettare i raggi di 
curvatura minimi indicati. In caso di frequenti 
spostamenti è bene ampliare detti raggi per 
prolungare del 50 % la durata del tubo flessi-
bile. In linea di massima ogni tubo flessibile va 
montato allentato, anche in considerazione di 
eventuali variazioni della lunghezza del tubo 
flessibile sotto pressione. Evitare sollecitazioni 
di torsione sul tubo flessibile in fase di montag-
gio e in esercizio; se ciò non fosse possibile 
utilizzare dei giunti a cerniera assiali. Prevedere 
un tubo flessibile sufficientemente lungo affin-
ché la linea flessibile non si pieghi durante il 
movimento dei componenti della macchina. 

Installation guidelines for hose  
lines
Hose lines must be arranged so that they are 
easy to install and check; chafing on other 
components must be avoided. It is essential that 
the stated minimum bending radii are complied 
with. In case of frequent movement the size of 
the hose should be increased by up to 50 % in 
order to improve the lifespan of the hose. Each 
hose line must be installed so that it sags, taking 
into consideration any changes in length of the 
hose line under pressure. Torsional strain on the 
hose must be avoided during installation and in 
operation. Otherwise, axial swivel joints should 
be used. Ensure that the hoses are long enough, 
so that the hose line does not kink due to the 
movement of machine components. 

Richtige Montage Montaggio corretto Correct installation

Falsche Montage Montaggio inesatto Incorrect installation

Druckauswertungsgrad in % des PN         Coefficiente di pressione come % della PN     Pressure coefficient % of PN

Merkmale	 Caratteristiche                                                       Features

- hohe chemische Beständigkeit
- thermische Stabilität
- absolut ungiftig
- sehr grosse Betriebssicherheit
- lange Lebensdauer
- Anwendungen: Heissdampf-, Wasch- und  
  Reinigungsanlagen, Vulkanisierpressen,  
  Hochleistungsölbrenner, Labor- und Medizintechnik,  
  Raumfahrt und Lebensmittelindustrie

- resistenza chimica elevata
- stabilità termica
- non tossico
- un‘elevata sicurezza di funzionamento
- lunga durata
- Utilizzo: Impianti a vapore, autolavaggi, impianti di  
  lavaggio, presse di vulcanizzazione, bruciatori ad 
  alta potenza, in laboratori, impianti farmaceutici, 
  industria alimentare

- high chemical resistance
- thermal stability
- non-toxic
- high operating safety
- longevity
- Applications: Superheated steam installations,  
  wash- and cleaning stations, vulcanising presses,  
  high-power burners, in laboratories or pharma- 
  ceutical labs, foodstuff industry
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Verdrehwinkel bei gebogenen 
Armaturen

Werden links und rechts gebogene Armaturen 
eingesetzt, kann der Verdrehwinkel 
gewählt werden. Dieser wird, ausgehend 
vom 1. Anschluss, in Schritten von 45° im 
Gegenuhrzeigersinn definiert.

Beispiele:

Angolo di rotazione per codoli curvi 

Se si utilizzano codoli curvi su entrambi i lati, 
è possibile selezionare l'angolo di rotazione. 
Questo viene definito, a partire dal 1. collega-
mento, in passi di 45° in senso antiorario. 

Esempi:

Rotation angle for angled fittings 

If angled fittings are used on both sides, the 
rotation angle can be selected. This is defined, 
starting from the 1. fitting, in steps of 45° coun-
terclockwise. 

Examples:

Verdrehwinkel 0°

Angolo di rotazione  0°

Rotation angle 0°

Verdrehwinkel 90°

Angolo di rotazione 90°

Rotation angle 90°

Verdrehwinkel 180°

Angolo di rotazione 180°

Rotation angle 180°

Verdrehwinkel 270°

Angolo di rotazione 270°

Rotation angle 270°

1. Anschluss 
1. Collegamento 
1. Fitting

1. Anschluss 
1. Collegamento 
1. Fitting

1. Anschluss 
1. Collegamento 
1. Fitting

1. Anschluss 
1. Collegamento 
1. Fitting

2. Anschluss 
2. Collegamento 
2. Fitting

2. Anschluss 
2. Collegamento 
2. Fitting

2. Anschluss 
2. Collegamento 
2. Fitting

2. Anschluss 
2. Collegamento 
2. Fitting
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Permeabilität bei Jacoflon Schläuchen
Die Permeabilität ist der molekulare Transport 
von einem gasförmigen Medium durch einen 
physikalischen Festkörper durch:
1.	Adsorbierung und Absorbierung auf der 

hohen Konzentrationsseite
2.	Diffusion durch das Festmaterial z.B. 

Schlauchmaterial (PTFE-Seele) hindurch
3.	Resorbierung von der tieferen 

Konzentrationsseite

Dieses sehr komplexe Problem in Kombination 
mit Kunststoffen wird zusätzlich negativ beein-
flusst durch:
•	 den Lieferzustand
•	 die physikalischen Eigenschaften des 

Kunststoffes
•	 die chemische Zusammensetzung des 

Mediums und des verwendeten Kunststoffs

• Hochflexible Qualität HQ
Durch die extrem dünne PTFE-Seele wird eine 
maximale Flexibilität erreicht. Die dünne Seele 
führt jedoch zu einer höheren Permeabilität und 
ist somit nicht ideal für Gasandwendungen.

Permeationskonzentration
Die Differenz der Konzentration über das 
Medium zur Umgebung ist die treibende 
Kraft der Permeation und nicht zwingend der 
Nenndruck des Mediums im Schlauch.
Die Permeabilität des Schlauches nimmt mit 
zunehmender Temperatur exponentiell zu. 

Jacoflon in Vakuumanwendungen
Je kleiner die lichte Weite des Schlauches 
ist, desto eher kann der Schlauch in einer 
Vakuumanwendung eingesetzt werden. Wobei 
wir klar von Grobvakuum bis Feinvakuum 
sprechen. Das Vakuum ist begrenzt durch 
die Permeabilität des Schlauches sowie das 
Kollabieren der PTFE-Seele.

Statische Anwendungen
Durch die Permeabilität gegeben sind 
Anwendungen mit gasförmigen Medien nur 
empfohlen, wenn eine kontinuierliche Förderung 
und Druckerzeugung gewährleistet ist.
Bsp.: Eine Feuerlöschleitung gefüllt mit 60 bar 
CO2 wird über die Zeit Druck verlieren und 
somit drucklos sein. 

Interpretation des Sicherheitfaktors
Der Sicherheitsfaktor bei Jacoflon Schläuchen 
wird mit Wasser oder Hydrauliköl mit rascher 
Druckzunahme ermittelt. Wobei der Druckabfall 
nicht berücksichtigt wird, sondern nur das 
Versagen des Schlauches/Geflecht. 

Permeabilità dei tubi flessibili Jacoflon
La permeabilità è il trasporto molecolare di 
un fluido gassoso attraverso un corpo solido 
mediante:
1.	adsorbimento e assorbimento sul lato ad 

alta concentrazione;
2.	diffusione attraverso il materiale solido, 

ad esempio il materiale del tubo flessibile 
(anima in PTFE);

3.	riassorbimento del lato a concentrazione più 
bassa.

Questo problema, molto complesso, in com-
binazione con le materie plastiche peggiora 
ulteriormente a causa di:
•	 condizioni alla consegna;
•	 caratteristiche fisiche della materia plastica;
•	 composizione chimica del fluido e della 

materia plastica utilizzata.

• Qualità estremamente flessibile HQ
La massima flessibilità è ottenuta grazie all'anima 
in PTFE estremamente sottile. Tuttavia, il anima 
sottile porta ad una maggiore permeabilità e 
non è ideale per le applicazioni con gas.

Concentrazione di permeazione
La differenza di concentrazione del fluido 
rispetto all›ambiente è la forza motrice della 
permeazione, non la pressione nominale del 
fluido nel tubo flessibile.
La permeabilità del tubo flessibile aumenta 
in maniera esponenziale con l›aumento della 
temperatura.

Applicazioni di Jacoflon con il vuoto
Quanto più piccolo è il diametro interno del 
tubo flessibile, tanto più questo si presta ad 
essere usato per applicazioni sotto vuoto. 
Intendiamo chiaramente condizioni che vanno 
dal vuoto grossolano al vuoto fine. Il vuoto è 
limitato dalla permeabilità del tubo flessibile e 
dal collassamento dell›anima in PTFE.

Applicazioni statiche
Data la permeabilità, le applicazioni con fluidi 
gassosi sono consigliate solo se è possibile 
garantire un›alimentazione e una generazione 
di pressione continue.
Esempio: una condotta antincendio caricata 
con CO2 a 60 bar tende a perdere pressione 
nel tempo, fino a risultare depressurizzata.

Interpretazione del fattore di sicurezza
Il fattore di sicurezza dei tubi flessibili Jacoflon 
viene determinato utilizzando acqua o olio 
idraulico mediante un rapido incremento di 
pressione. La procedura non tiene conto della 
caduta di pressione, ma solo della rottura del 
tubo flessibile/della calza. 

Permeability of Jacoflon hoses
Permeability is the molecular transport of a 
gaseous medium through a physical, solid  
body by:
1.	adsorption and absorption on the high con-

centration side,
2.	diffusion through the solid material, e.g. hose 

material (PTFE core),
3.	resorption from the low concentration side.

This very complex problem in combination with 
plastics is further negatively influenced by:
•	 the condition as delivered,
•	 the physical properties of the plastic,
•	 the chemical compositions of the medium 

and of the plastic used. 

• High flexible quality HQ
Maximum flexibility is achieved by the extre-
mely thin PTFE core. However, the thin core 
leads to a higher permeability and is therefore 
not ideal for gas applications. 
 

Permeation concentration
The concentration difference between the 
medium and the surroundings is the driving 
force of permeation and not necessarily the 
nominal pressure of the medium in the hose.
The permeability of the hose increases expo-
nentially with increasing temperature. 

Jacoflon in vacuum applications
The smaller the inner diameter of the hose, the 
more suitable it is for use in vacuum applica-
tions. It is clear that we speak of rough vacuum 
to high vacuum. The vacuum is limited by the 
permeability of the hose and the collapse of the 
PTFE core. 

Static applications
Given by the permeability, applications with 
gaseous media are recommended only if conti-
nuous supply and pressurisation are assured.
Example: A fire extinguisher line filled with CO2 
at 60 bar will, over time, lose pressure and 
eventually become completely depressurised. 
 

Interpretation of the safety factor
The safety factor for Jacoflon hoses is determi-
ned for a sudden rise in pressure with water or 
hydraulic oil. No account is taken of the fall off 
in pressure but only of the failure of the hose/
braid. 

Allgemeine 
Informationen 

Informazioni  
generali 

General  
information
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Jacoflon Automobilqualität AQ
Jacoflon Qualità automobile AQ
Jacoflon Automobile quality AQ

JF PTFE 1 AQ
Type -DN Mat.-Nr. bar D A B.Radius L kg/m
 
 
PTFE-1 AQ-1/8 490.3000.100 321 3.4 6.2 38 160.0 0.070
PTFE-1 AQ-3/16 490.3000.200 276 4.9 7.8 64 160.0 0.080

Automobile Qualität mit dickwandigem 
PTFE-Rohr und einfachem Drahtgeflecht (Inox 
1.4301) für erhöhte Druckfestigkeit.

Qualità automobile AQ con tubo PTFE con 
parete spessa e rivestimento esterno a filo sem-
plice (inox 1.4301) per resistente alla compres-
sione incrementare.

Automotive quality with thick-walled PTFE tube 
and single braid (inox 1.4301) for increased 
pressure resistance.

Jacoflon Gasqualität GQ
Jacoflon Qualità gas GQ
Jacoflon Gas quality GQ

JF PTFE 1 GQ
Type -DN Mat.-Nr. bar D A B.Radius L kg/m
 
 
PTFE-1 GQ-1/8 490.4000.100 233 3.5 6.4 38 180.0 0.090

Gasqualität GQ mit molekularverdichtetem 
PTFE-Rohr und einfachem Drahtgeflecht (Inox 
1.4301) - vermindert die Permeabilität für 
Produkte mit sehr feiner Molekularstruktur.

Qualità gas GQ con tubo in PTFE compresso 
molecolare a filo semplice (inox 1.4301) - dimi-
nuire la permeabilità per prodotti con struttura 
molecolare molto fine.

Gas quality GQ with molecular compressed 
PTFE tube and single braid (inox 1.4301) - 
reduces the permeability for products with very 
small molecular structure.

Jacoflon Hochflexible Qualität HQ
Jacoflon Qualità estremamente  
flessibile HQ
Jacoflon High flexible quality HQ

JF PTFE 1 HQ
Type -DN Mat.-Nr. bar D A B.Radius L kg/m
 
 
PTFE-1 HQ-3/8 GFL 490.9001.500 138 9.5 14.8 20 210.0 0.250
PTFE-1 HQ-1/2 GFL 490.9001.600 103 12.8 18.8 25 240.0 0.300
PTFE-1 HQ-3/4 GFL 490.9001.800 69 19.1 24.7 64 250.0 0.400
PTFE-1 HQ-1 GFL 490.9001.900 46 25.4 32.8 89 280.0 0.550

L=Mindestlänge konfektioniert
bar=Arbeitsdruck bei 23°C
DN/D=Rohrinnendurchmesser
A=Rohraussendurchmesser
B.Radius=min. Biegeradius

L=lunghezza min. assemblar
bar=pressione di esercizio a 23°C
DN/D=diametro interno del tubo
A=diametro esterno del tubo
B.Radius=raggio di curvatura min.

L=min. length assembled
bar=operation pressure at 23°C
DN/D=tube inside diameter
A=tube outside diameter
B.Radius=min. bend radius

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses

Hochflexible Qualität HQ, Wellschlauch mit 
einfachem Drahtgeflecht (Inox 1.4301).

Qualità estremamente flessibile HQ, tubo cor-
rugato con rivestimento esterno a filo semplice 
(inox 1.4301).

High flexible quality HQ, corrugated hose with 
single wire jacket (inox 1.4301).

740



Jacoflon Standardqualität SQ
mit einfachem Drahtgeflecht

Jacoflon Qualità standard SQ
rivestimento esterno a filo semplice

Jacoflon Standard quality SQ
with single braid

JF PTFE 1 SQ
Type -DN Mat.-Nr. bar D A B.Radius L kg/m
 
 
PTFE-1 SQ DN 2,5 490.1000.010 330 2.5 4.5 25 180.0 0.100
PTFE-1 SQ-1/4 490.1000.300 241 6.2 8.6 76 180.0 0.100
PTFE-1 SQ-3/8 490.1000.500 219 8.9 11.7 127 190.0 0.150
PTFE-1 SQ-1/2 490.1000.600 161 12.3 15.4 140 215.0 0.210

Standardqualität SQ mit einfachem 
Drahtgeflecht (Inox 1.4301).

Qualità standard SQ con rivestimento esterno a 
filo semplice (inox 1.4301).

Standard quality SQ with single braid (inox 
1.4301).

Jacoflon Standardqualität SQ
mit zweifachem Drahtgeflecht

Jacoflon Qualità standard SQ
rivestimento esterno a filo doppio

Jacoflon Standard quality SQ
with double braid

JF PTFE 2 SQ
Type -DN Mat.-Nr. bar D A B.Radius L kg/m
 
 
PTFE-2 SQ-3/16 490.2000.200 299 4.9 8.9 64 160.0 0.120
PTFE-2 SQ-1/4 490.2000.300 276 6.2 9.8 76 180.0 0.160
PTFE-2 SQ-3/8 490.2000.500 252 8.9 13.0 127 190.0 0.260
PTFE-2 SQ-1/2 490.2000.600 183 12.4 16.9 140 215.0 0.350
PTFE-2 SQ-5/8 490.2000.700 172 15.2 19.7 165 210.0 0.500
PTFE-2 SQ-3/4 490.2000.800 149 18.9 23.6 203 230.0 0.670
PTFE-2 SQ-1 490.2000.900 92 25.4 31.0 305 230.0 0.860

Standardqualität SQ mit zweifachem 
Drahtgeflecht (Inox 1.4301) für erhöhte Druck- 
und Biegefestigkeit.

Qualità standard SQ rivestimento esterno a filo 
doppio (inox 1.4301) per maggiore resistenza 
a pressione e flessione.

Standard quality SQ with double wire jacket 
(inox 1.4301) for increased pressure and flexu-
ral strength.

L=Mindestlänge konfektioniert
bar=Arbeitsdruck bei 23°C
DN/D=Rohrinnendurchmesser
A=Rohraussendurchmesser
B.Radius=min. Biegeradius

L=lunghezza min. assemblar
bar=pressione di esercizio a 23°C
DN/D=diametro interno del tubo
A=diametro esterno del tubo
B.Radius=raggio di curvatura min.

L=min. length assembled
bar=operation pressure at 23°C
DN/D=tube inside diameter
A=tube outside diameter
B.Radius=min. bend radius

Rohre, Schläuche	 Tubi, Tubi flessibili	 Tubes, Hoses
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Rohrstutzen
für SERTO-Verschraubung

Manicotto cilindrico
per raccordi SERTO

Cylindrical nozzle
for SERTO unions

JES-A
Type -DN -Ad Mat.-Nr. L1 L2 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ

JESTR DN2,5 -A6 495.1105.010 29.5 19.5 1.3 0.252 
JESTR 1/8 -A3 495.1105.105 32.0 18.5 1.5 0.770  
JESTR 1/8 -A6 495.1105.115 37.0 23.5 2.0 0.930  
JESTR 3/16 -A6 495.1105.215 39.0 25.5 3.0 1.010  
JESTR 1/4 -A6 495.1105.315 39.0 25.5 4.0 1.110  
JESTR 1/4 -A8 495.1105.319 41.0 27.5 4.5 1.270  
JESTR 3/8 -A10 495.1105.522 46.0 29.5 7.0 1.840  
JESTR 3/8 -A12 495.1105.525 47.0 30.5 7.0 2.380  
JESTR 1/2 -A12 495.1105.625 50.0 30.5 9.0 3.110  
JESTR 1/2 -A15 495.1105.635 50.0 30.5 9.5 3.630  
JESTR 5/8 -A18 495.1105.750 58.0 35.5 12.0 6.010 
JESTR 3/4 -A22 495.2105.854 58.0 35.5 15.0 7.180 
JESTR 1 -A28 495.2105.961 74.0 51.5 21.0 14.320 
JESTR 3/8 -A10 HQ 495.8105.522 63.5 30.5 7.0 1.900 
JESTR 3/8 -A12 HQ 495.8105.525 64.5 31.5 7.0 2.200 
JESTR 1/2 -A15 HQ 495.8105.635 73.5 35.5 9.5 3.700 
JESTR 3/4 -A22 HQ 495.8105.854 81.5 38.5 15.0 6.600 
JESTR 1 -A28 HQ 495.8105.961 100.0 53.5 20.0 15.900 

Rohrstutzen 45°
für SERTO-Verschraubung

Manicotto cilindrico 45°
per raccordi SERTO

Cylindrical nozzle 45°
for SERTO unions

JES-A 45°
Type -DN -Ad Mat.-Nr. L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ

JESTR 1/8 -A6 45° 495.1145.115 48.5 16.0 35.0 2.0 0.600  
JESTR 3/16 -A6 45° 495.1145.215 48.5 16.0 35.0 2.8 0.720  
JESTR 1/4 -A6 45° 495.1145.315 48.5 16.0 35.0 4.0 0.800  
JESTR 1/4 -A8 45° 495.1145.319 58.0 20.0 45.0 4.5 1.480  
JESTR 3/8 -A10 45° 495.1145.522 67.0 25.0 50.5 7.0 2.260  
JESTR 3/8 -A12 45° 495.1145.525 76.0 29.0 59.5 7.0 3.080  
JESTR 1/2 -A12 45° 495.1145.625 78.5 30.0 59.0 9.5 3.250  
JESTR 1/2 -A15 45° 495.1145.635 97.0 40.0 77.0 9.5 5.540  

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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Rohrstutzen 90°
für SERTO-Verschraubung

Manicotto cilindrico 90°
per raccordi SERTO

Cylindrical nozzle 90°
for SERTO unions

JES-A 90°
Type -DN -Ad Mat.-Nr. L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ

JESTR 1/8 -A6 90° 495.1195.115 37.0 22.0 23.5 2.0 0.600  
JESTR 3/16 -A6 90° 495.1195.215 37.0 22.0 23.5 2.8 0.720  
JESTR 1/4 -A6 90° 495.1195.315 37.0 22.0 23.5 4.5 0.800  
JESTR 1/4 -A8 90° 495.1195.319 44.0 29.0 30.5 4.5 1.480  
JESTR 3/8 -A10 90° 495.1195.522 49.0 36.0 32.5 7.0 2.260  
JESTR 3/8 -A12 90° 495.1195.525 57.0 39.0 40.5 7.0 3.080  
JESTR 1/2 -A12 90° 495.1195.625 60.0 39.0 41.0 9.5 3.250  
JESTR 1/2 -A15 90° 495.1195.635 69.5 62.0 50.0 9.5 5.540  

Rohrstutzen
mit SERTO-Armaturenanschluss

Manicotto cilindrico
con dado e anello di serraggio SERTO

Cylindrical nozzle
with SERTO nut connection

JES-SO
Type -DN -d -M Mat.-Nr. bar SW L1 L2 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ

JESSO DN2,5 -6 -M10x1 497.1105.010 200 12 31.0 21.0 1.3 1.100 
JESSO 1/8 -3 -M6x0.75 497.1105.105 250 8 33.0 19.5 1.5 1.040  
JESSO 1/8 -6 -M10x1 497.1105.115 200 12 38.5 25.0 2.0 1.720  
JESSO 3/16 -6 -M10x1 497.1105.215 200 12 40.5 27.0 3.0 1.800  
JESSO 1/4 -6 -M10x1 497.1105.315 200 12 40.5 27.0 4.0 1.900  
JESSO 1/4 -8 -M12x1 497.1105.319 200 14 42.5 29.0 4.5 2.320  
JESSO 3/8 -10 -M14x1 497.1105.522 160 17 47.5 31.0 7.0 3.620  
JESSO 3/8 -12 -M16x1 497.1105.525 160 19 48.5 32.0 7.0 4.590  
JESSO 1/2 -12 -M16x1 497.1105.625 160 19 51.5 32.0 9.0 5.320  
JESSO 1/2 -15 -M20x1.5 497.1105.635 100 24 51.5 32.0 9.5 7.840  
JESSO 5/8 -18 -M24x1.5 497.1105.750 100 30 59.5 37.0 12.0 11.060 
JESSO 3/4 -22 -M28x1.5 497.2105.854 64 32 59.5 37.0 15.0 15.340 
JESSO 1 -28 -M36x2 497.2105.961 40 41 76.0 53.5 21.0 29.320 
JESSO 3/8 -10 -M14x1 HQ 497.8105.522 138 17 65.0 32.0 7.0 4.200 
JESSO 3/8 -12 -M16x1 HQ 497.8105.525 138 19 66.0 33.0 7.0 5.400 
JESSO 1/2 -15 -M20x1.5 HQ 497.8105.635 100 24 75.0 37.0 9.5 9.100 
JESSO 3/4 -22 -M28x1.5 HQ 497.8105.854 64 32 83.0 40.0 15.0 16.600 
JESSO 1 -28 -M36x2 HQ 497.8105.961 40 41 102.0 55.5 20.0 34.400 

Bei Kombinationen Jacoflon-Schlauch mit 
JES-SO Armaturen gilt die jeweils schwächere 
Druckangabe.

Per utilizzo tubo Jacoflon con raccordi JES-SO 
considerare il valore di pressione più basso.

For combinations Jacoflon tube with JES-SO uni-
ons, the lower pressure value applies.

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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Rohrstutzen 45°
mit SERTO-Armaturenanschluss

Manicotto cilindrico 45°
con dado e anello di serraggio SERTO

Cylindrical nozzle 45°
with SERTO nut connection

JES-SO 45°
Type -DN -d -M Mat.-Nr. bar SW L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ

JESSO 1/8 -6 -M10x1 45° 497.1145.115 200 12 49.5 20.0 36.0 2.0 1.390  
JESSO 3/16 -6 -M10x1 45° 497.1145.215 200 12 49.5 20.0 36.0 2.8 1.510  
JESSO 1/4 -6 -M10x1 45° 497.1145.315 200 12 49.5 20.0 36.0 4.0 1.590  
JESSO 1/4 -8 -M12x1 45° 497.1145.319 200 14 59.0 25.0 45.5 4.5 1.850  
JESSO 3/8 -10 -M14x1 45° 497.1145.522 160 17 68.0 30.0 51.5 7.0 4.040  
JESSO 3/8 -12 -M16x1 45° 497.1145.525 160 19 77.0 33.5 60.5 7.0 4.470  
JESSO 1/2 -12 -M16x1 45° 497.1145.625 160 19 79.5 34.5 60.0 9.5 5.460  
JESSO 1/2 -15 -M20x1.5 45° 497.1145.635 100 24 98.0 45.5 78.0 9.5 7.460  

Per utilizzo tubo Jacoflon con raccordi JES-SO 
considerare il valore di pressione più basso.

For combinations Jacoflon tube with JES-SO uni-
ons, the lower pressure value applies.

Bei Kombinationen Jacoflon-Schlauch mit 
JES-SO Armaturen gilt die jeweils schwächere 
Druckangabe.

Rohrstutzen 90°
mit SERTO-Armaturenanschluss

Manicotto cilindrico 90°
con dado e anello di serraggio SERTO

Cylindrical nozzle 90°
with SERTO nut connection

JES-SO 90°
Type -DN -d -M Mat.-Nr. bar SW L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ

JESSO 1/8 -6 -M10x1 90° 497.1195.115 200 12 37.0 29.0 23.5 2.0 1.390  
JESSO 3/16 -6 -M10x1 90° 497.1195.215 200 12 37.0 29.0 23.5 2.8 1.510  
JESSO 1/4 -6 -M10x1 90° 497.1195.315 200 12 37.0 29.0 23.5 4.5 1.590  
JESSO 1/4 -8 -M12x1 90° 497.1195.319 200 14 44.0 32.5 30.5 4.5 1.850  
JESSO 3/8 -10 -M14x1 90° 497.1195.522 160 17 49.0 42.5 32.5 7.0 4.040  
JESSO 3/8 -12 -M16x1 90° 497.1195.525 160 19 57.0 45.5 40.5 7.0 4.470  
JESSO 1/2 -12 -M16x1 90° 497.1195.625 160 19 60.0 46.5 40.5 9.5 5.460  
JESSO 1/2 -15 -M20x1.5 90° 497.1195.635 100 24 69.5 62.0 50.0 9.5 7.460  

Bei Kombinationen Jacoflon-Schlauch mit 
JES-SO Armaturen gilt die jeweils schwächere 
Druckangabe.

Per utilizzo tubo Jacoflon con raccordi JES-SO 
considerare il valore di pressione più basso.

For combinations Jacoflon tube with JES-SO uni-
ons, the lower pressure value applies.

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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Stutzen
mit konischem Anschlussgewinde

Raccordo
con filetto esterno conico

Connector
with conical male adaptor

JES-R
Type -DN -R Mat.-Nr. SW L1 L2 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESTA 1/8 -1/8 495.1605.110 10 32.0 18.5 2.0 1.260       
JESTA 3/16 -1/8 495.1605.210 10 32.0 18.5 3.0 1.310      
JESTA 3/16 -1/4 495.1605.217 14 37.0 23.5 3.0 1.940      
JESTA 1/4 -1/4 495.1605.317 14 37.0 23.5 4.5 2.320      
JESTA 3/8 -3/8 495.1605.520 17 42.0 25.5 7.0 3.760      
JESTA 1/2 -1/2 495.1605.630 22 48.0 28.5 9.5 6.570      
JESTA 5/8 -3/4 495.1605.750 27 54.0 31.5 12.0 10.380      
JESTA 3/4 -3/4 495.2605.850 27 55.0 32.5 15.0 12.980      
JESTA 1 -1 495.2605.960 36 61.0 38.5 21.0 22.940      
JESTA 3/8 -3/8 HQ 495.8605.520 17 59.5 26.5 7.0 3.500       
JESTA 1/2 -1/2 HQ 495.8605.630 22 69.5 31.5 9.5 6.900       
JESTA 3/4 -3/4 HQ 495.8605.850 27 77.5 34.5 15.0 12.400       
JESTA 1 -1 HQ 495.8605.960 36 87.0 40.5 20.0 25.200       

Stutzen mit Universaldichtkegel 60°
mit Überwurfmutter

Raccordo con nipplo di tenuta conico 60°
con dado di attacco

Connector with conical sealing nipple 60°
with union nut

JES-DK
Type -DN -G Mat.-Nr. SW L1 L2 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESDK 60° -1/8 -1/8 497.1355.110 14 28.0 14.5 2.0 2.050       
JESDK 60° -3/16 -1/4 497.1355.217 17 29.0 15.5 3.0 3.010      
JESDK 60° -1/4 -1/4 497.1355.317 17 29.0 15.5 4.5 3.030      
JESDK 60° -3/8 -3/8 497.1355.520 19 33.0 16.5 7.0 3.780      
JESDK 60° -1/2 -1/2 497.1355.630 24 38.0 18.5 9.5 6.720      
JESDK 60° -5/8 -3/4 497.1355.750 32 39.0 16.5 12.0 11.970      
JESDK 60° -3/4 -3/4 497.2355.850 32 39.0 16.5 15.0 11.710      
JESDK 60° -1 -1 497.2355.960 41 40.0 17.5 21.0 21.260      
JESDK 60° -3/8 -3/8 HQ 497.8355.520 19 50.5 17.5 7.0 3.600       
JESDK 60° -1/2 -1/2 HQ 497.8355.630 24 58.5 20.5 9.5 6.600       
JESDK 60° -3/4 -3/4 HQ 497.8355.850 32 61.0 18.0 15.0 11.100       
JESDK 60° -1 -1 HQ 497.8355.960 41 66.0 19.5 20.0 22.800       

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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45° Stutzen mit 
Universaldichtkegel 60°
mit Überwurfmutter

Raccordo a 45° con nipplo di 
tenuta conico 60°
con dado di attacco

45° connector with conical 
sealing nipple 60°
with union nut

JES-DK 45°
Type -DN -G Mat.-Nr. SW L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESDK 60° -1/8 -1/8 45° 497.1345.110 14 48.5 19.5 35.0 2.0 1.900       
JESDK 60° -1/4 -1/4 45° 497.1345.317 17 54.5 23.5 41.0 4.0 3.350      
JESDK 60° -3/8 -3/8 45° 497.1345.520 19 69.5 23.5 53.0 7.0 4.400      
JESDK 60° -1/2 -1/2 45° 497.1345.630 24 92.0 31.0 72.5 9.0 10.300      

90° Stutzen mit Universaldichtkegel 60°
mit Überwurfmutter

Raccordo a 90° con nipplo di tenuta conico 60°
con dado di attacco

90° connector with conical sealing nipple 60°
with union nut

JES-DK 90°
Type -DN -G Mat.-Nr. SW L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESDK 60° -1/8 -1/8 90° 497.1395.110 14 33.0 30.5 19.5 2.0 1.900       
JESDK 60° -1/4 -1/4 90° 497.1395.317 17 38.5 35.0 25.0 4.0 3.350      
JESDK 60° -3/8 -3/8 90° 497.1395.520 19 50.5 46.5 34.0 7.0 4.400      
JESDK 60° -1/2 -1/2 90° 497.1395.630 24 66.0 49.0 46.5 9.0 10.300      

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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Stutzen mit Planfläche mit PTFE-Dichtring
mit Überwurfmutter

Raccordo con battuta piana e guarnizi-
one PTFE
con dado di attacco

Connector with flat face end with PTFE 
gasket
with union nut

JES-PL
Type -DN -G Mat.-Nr. SW L1 L2 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESPL -1/8 -1/8 497.1365.110 14 26.5 13.0 2.0 1.980       
JESPL -3/16 -1/4 497.1365.217 17 28.0 14.5 3.0 2.910      
JESPL -1/4 -1/4 497.1365.317 17 28.0 14.5 4.5 2.940      
JESPL -3/8 -3/8 497.1365.520 19 31.0 14.5 7.0 3.590      
JESPL -1/2 -1/2 497.1365.630 24 34.0 14.5 9.5 6.240      
JESPL -5/8 -3/4 497.1365.750 32 36.0 13.5 12.0 11.110      
JESPL -3/4 -3/4 497.2365.850 32 37.0 14.5 15.0 11.320      
JESPL -1 -1 497.2365.960 41 38.0 15.5 21.0 20.620      
JESPL -3/8 -3/8 HQ 497.8365.520 19 48.5 17.5 7.0 3.400       
JESPL -1/2 -1/2 HQ 497.8365.630 24 55.0 17.0 9.5 6.200       
JESPL -3/4 -3/4 HQ 497.8365.850 32 60.0 17.0 15.0 10.900       
JESPL -1 -1 HQ 497.8365.960 41 64.0 17.5 20.0 22.000       

45° Stutzen mit Planfläche mit 
PTFE-Dichtring
mit Überwurfmutter

Raccordo a 45° con battuta piana 
e guarnizione PTFE
con dado di attacco

45° connector with flat face end 
with PTFE gasket
with union nut

JES-PL 45°
Type -DN -G Mat.-Nr. SW L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESPL -1/8 -1/8 45° 497.1340.110 14 53.0 20.0 40.0 2.0 1.950       
JESPL -1/4 -1/4 45° 497.1340.317 17 54.5 23.0 41.0 4.0 3.250      
JESPL -3/8 -3/8 45° 497.1340.520 19 68.0 25.0 52.0 7.0 4.100      
JESPL -1/2 -1/2 45° 497.1340.630 24 90.0 31.5 70.5 9.0 6.800      

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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90° Stutzen mit Planfläche mit PTFE-
Dichtring
mit Überwurfmutter

Raccordo a 90° con battuta piana e guar-
nizione PTFE
con dado di attacco

90° connector with flat face end with 
PTFE gasket
with union nut

JES-PL 90°
Type -DN -G Mat.-Nr. SW L1 L2 L3 e kg/100 1 AQ 1 GQ 1 HQ 1 SQ 2 SQ
 
 
JESPL -1/8 -1/8 90° 497.1390.110 14 42.0 28.5 28.5 2.0 1.950       
JESPL -1/4 -1/4 90° 497.1390.317 17 38.5 34.0 25.0 4.0 3.250      
JESPL -3/8 -3/8 90° 497.1390.520 19 50.5 34.5 34.0 7.0 4.100      
JESPL -1/2 -1/2 90° 497.1390.630 24 67.0 46.5 47.5 9.0 6.800      

Dichtscheibe PTFE
für Planfläche

Guarnizione in PTFE
per battuta piana

PTFE gasket
for flat face end

J-PTFE-SCHEIBE
Type Mat.-Nr. D e s kg/100
 
 
J-PTFE-Scheibe: 1/8  8/5x1,5 496.1808.110 8.0 5.0 1.50 0.100
J-PTFE-Scheibe: 1/4  11/6x2 496.1808.317 11.0 6.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: M14x1,5  12/7x2 496.1808.319 12.0 7.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: 3/8  14/9x2 496.1808.520 14.0 9.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: 16/10x2 496.1808.525 16.0 10.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: 1/2  18/12x2 496.1808.630 18.0 12.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: M22x1,5  19.5/12x2 496.1808.632 19.5 12.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: 3/4  24/18x2 496.2808.850 24.0 18.0 2.00 0.100
J-PTFE-Scheibe: 1  30/20x2 496.2808.960 30.0 20.0 2.00 0.100

NL=Nennlänge des Schlauches gemäss Massbild
DN/D=Rohrinnendurchmesser
=Kombinationsmöglichkeit Armatur / Schlauch

NL=lunghezza nom. di tubi in conformità a disegno
DN/D=diametro interno del tubo
=possibilità combinazione raccordi / tubi

NL=nominal length of tube as per drawing
DN/D=tube inside diameter
=possible combinations fitting / hose
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